
URSCHRIFT/ORIGINALE 

 

 

GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

25 24.01.2024 08:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca   

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore X  

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Christian Messmer 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Verena Tröger 

in ihrer Eigenschaft als BÜRGERMEISTERIN den Vor-
sitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird zur Be-
handlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di SINDACA assume la presidenza. 
Dichiarata aperta la seduta si passa alla trattazione 
del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Integrierter Tätigkeits- und Organisati-
onsplan (PIAO) - Genehmigung des Drei-
jahresplanes (2024-2026) gemäß Art. 06 
des L.D. vom 09.06.2021, Nr. 80, i.g.F., 
unter Berücksichtigung des Art. 04 des 
R.G. vom 20.12.2021, Nr. 07, i.g.F. 

 Piano Integrato di Attivitá ed Organiz-
zazione (PIAO) - approvazione del piano 
triennale (2024-2026) secondo l’art. 06 del 
D.L. 09.06.2021, n. 80, in vigore, in 
considerazione dell’art. 4 della L.R. 
20.12.2021, n. 07, in vigore  



 
Beschluss     Nr. 25     vom 24.01.2024  -  bm Delibera     n. 25     del 24.01.2024  -  bm 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Es wird Bezug genommen auf folgende Rechtsnor-
men: 

Viene fatto riferimento alle seguenti disposizioni le-
gislative: 

- das Gesetz vom 06.11.2012, Nr. 190, i.g.F., wel-
ches Bestimmungen zur Vorbeugung und Be-
kämpfung von Korruption und Illegalität in der öf-
fentlichen Verwaltung enthält; 

- Legge 06.11.2012, nr. 190, in vigore, che contie-
ne disposizioni per la prevenzione e la repressio-
ne della corruzione e dell'illegalità nella pubblica 
Amministrazione; 

- das geltende Gesetzesvertretende Dekret vom 
14.03.2013, Nr. 33, betreffend „Neuordnung der 
Vorschriften über die Verpflichtungen der öffentli-
chen Verwaltungen in Bezug auf Öffentlichkeit, 
Transparenz und Verbreitung von Informationen“; 

- Decreto Legislativo 14.03.2013, nr. 33, concer-
nente “Riordino della disciplina riguardante gli 
obblighi di pubblicità, trasparenza e diffusione di 
informazioni da parte delle pubbliche “mministra-
zioni”; 

- den Art. 06 der Notverordnung vom 09.06.2021, 
Nr. 80, umgewandelt mit Änderungen in das Ge-
setz vom 06.08.2021, Nr. 113, i.g.F., welcher die 
Anwendung eines „Integrierten Tätigkeits- und 
Organisationsplan der öffentlichen Verwaltungen 
(PIAO)“ vorschreibt; 

- art. 06 del Decreto-Legge 09.06.2021, nr. 80, con-
vertito con modificazioni in Legge 06.08.2021, nr. 
113, in vigore, che prevede l’adozione di un “Pia-
no Integrato di Attività ed Organizzazione da par-
te delle Amministrazioni pubbliche (PIAO)”; 

- D.P.R. Nr. 81 vom 24.06.2022, mit welchem Ver-
ordnung über die Feststellung der Erfüllungen im 
Zusammenhang mit den Plänen, die vom in-
tegrieten Tätigkeits und Organisationsplan über-
nommen werden genehmigt wurden; 

- D.P.R. nr. 81 del 24.06.2022, con il quale è stato 
approvato il regolamento recante l’individuazione 
degli adempimenti relativi ai Piani assorbiti dal 
Piano Integrato Attività e Organizzazione; 

- den Art. 6 des D.P.R. Nr. 81 vom 24.06.2022, 
welcher das vereinfachte Verfahren für die Köpe-
rschaften mit weniger als 50 Mitarbeiter vorsieht; 

- art. 06 del D.P.R. nr. 81 del 24.06.2022, quale 
prevede la modalità semplificante per gli enti con 
meno di 50 dipendenti; 

- den Art. 4 des R.G. vom 20.12.2021, Nr. 07, wel-
cher für die öffentlichen Köperschaften der auto-
nomen Region Trentino Südtirol die schrittweise 
Anwendung der Bestimmungen gemäß Art. 06 
des G.D. vom 09.06.2021, Nr. 80 vorsieht; 

- art. 04 della L.R. del 20.12.2021, nr. 07, quale 
prevede per gli enti pubblici della Regione Auto-
noma Trentino Alto Adige la graduale applicazio-
ne delle disposizioni secondo art. 06 del D.L. 
09.06.2021, nr. 80; 

- das Rundschreiben der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol Nr. 2/EL/2022 und Nr. 6/EL/2022, 
welche auf die Inhalte und Erstellung des PIAO-
Bezug nehmen; 

- circolari della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige nr. 2/EL/2022 e nr. 6/EL/2022, che si riferi-
scono al contenuto e alla preparazione del PIAO; 

darauf hingewiesen, dass mit Beschluss des Ge-
meindeausschusses Nr. 86 vom 10.05.2023, voll-
streckbar, der Integrierte Tätigkeits- und Organisa-
tionsplan (PIAO) 2023-2025 genehmigt wurde; 

dato atto, che con deliberazione della Giunta Co-
munale nr. 86 del 10.05.2023, esecutiva, è stata 
approvato il Piano Integrato di Attività e Organizza-
zione (PIAO) 2023-2025; 

Einsicht genommen in die geltende Satzung der 
Gemeinde Laas; 

visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

nach Einsichtnahme in die vorherigen, zustimmen-
den Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol): 

visti i pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 
185 e dell’art. 187 della L.R. 03.05.2018, n. 02, in 
vigore (Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

25mrp2LRrj1l7YeQKypDVMMlAW08XCF2xTD7l2nNCBY= 25mrp2LRrj1l7YeQKypDVMMlAW08XCF2xTD7l2nNCBY= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 



in Kenntnis der geltenden, gesetzlichen Bestim-
mungen des Kodexes der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol, geneh-
migt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.; 

in conoscenza delle vigenti disposizioni di legge 
del Codice degli Enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige, approvate con la L.R. del 
03.05.2018, n. 02, in vigore; 

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a 

einstimmig und in gesetzlicher Form: ad unanimitá di voti espressi in forma di legge: 

1. Der „Integrierte Tätigkeits- und Organisations-
plan der Gemeinde Laas (PIAO)“ für den Drei-
jahreszeitraum 2024-2026, wird in vereinfachter 
Form genehmigt. 

1. Il “Piano Integrato di Attività ed Organizzazione 
(PIAO) del Comune di Lasa”, per il triennio 
2024-2026, viene approvato in forma semplifi-
cata. 

2. Es wird festgehalten, dass genannter Plan auf 
der institutionellen Internetseite der Gemeinde 
im Menü „Transparente Verwaltung“ veröffent-
licht wird. 

2. Si dá atto, che detto piano viene pubblicato sul 
sito istituzionale del Comune nella sezione 
“amministrazione trasparente”. 

3. Genannter Plan wird dem „Dipartimento della 
Funzione Pubblica“ mittels deren Internetportal 
https://piao.dfp.gov.it übermittelt. 

3. Detto piano viene tramesso al Dipartimento 
della Funzione Pubblica tramite loro portale in-
ternet https://piao.dfp.gov.it. 

4. Die Anwendung des Planes und seiner Aktuali-
sierungen wird den Mitarbeiter/Innen und Ange-
stellten zur Kenntnis gebracht. 

4. L’adozione del piano ed i suoi aggiornamenti 
sono comunicati a ciascun dipendente e colla-
boratore. 

5. Es wird weiters festgehalten, dass aus gegen-
ständlicher Maßnahme keine Ausgaben zu Las-
ten des Haushaltsvoranschlages für das laufen-
de Finanzjahr erwachsen. 

5. Si afferma inoltre, che dal presente provvedi-
mento non ne conseguono alcune spese a cari-
co del bilancio di previsione per l'esercizio fi-
nanziario corrente. 

6. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

6. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

7. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss wäh-
rend des Zeitraums seiner Veröffentlichung Ein-
wand beim Gemeindeausschuss erhoben und 
innerhalb von 60 Tagen ab der Vollstreckbarkeit 
beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen 
Rekurs eingebracht werden. Im Bereich der öf-
fentlichen Auftragsvergabe beträgt die Rekurs-
frist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des Geset-
zesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

7. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentata opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutivitá della presente puó essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammini-
strativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affidamento 
pubblico il termine, entro quale ricorrere, é di 30 
giorni (art. 119 ed art. 120 del Decreto Legislati-
vo 02.07.2010, n. 104, in vigore). 

 



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Bürgermeisterin - La Sindaca: 
 Der amtsführende Sekretär - 

Il Segretario regente: 

Verena Tröger  Dr. Christian Messmer 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 01.02.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und wird somit am 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e diventerá quindi esecutiva 
il 

 12.02.2024  

im Sinne des Art. 183, Absatz 03, des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., vollziehbar. 

 ai sensi dell’art. 183, comma 03, della L.R. del 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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